
Τούτες οι μέρες το ‘χουνε, τούτες δυο βδομάδες
Να τραγουδούν αμάν, αμάν, 
Να τραγουδούν τα θηλυκά

Να τραγουδούν τα θηλυκά, να χαίρονται οι 
μανάδες
Ζαλίζομαι, ζαλίζομαι, όταν σε συλλογίζομαι

Να ΄μουν φλουρί στο στήθος σου και μπόλια στα 
μαλλιά σου
Για ν΄ άκουγα, αμάν αμάν, για ν’ άκουγα τα λόγια 
σου

Ας τραγουδήσω κι ας χαρώ, του χρόνου ποιος το 
ξέρει;
Ή θα πεθά- αμάν, αμάν, 
Ή θα πεθάνω ή θα ζω;

Ή θα πεθάνω ή θα ζω ή θα ‘μαι σ’ άλλα μέρη;
Πουλάκια άγρια, ήμερα, μην κελαηδάτε σήμερα

Toútes i méres to houne, toútes oi evdomádes
Na tragoudoún, amán, amán, na tragoudoún ta 
thiliká

na tragoudoún ta thiliká na héronde i manádes
zalízome, zalízome, ótan se silogízome

Na moun flourí sto stíthos sou ke mbólia sta 
malliá sou
Gia n’ ákouga, amán, amán, gia n’ ákouga ta lógia sou

As tragoudíso ki as haró, tou chrónou pios to 
xéri?
I tha petha- amán, amán, i tha petháno i tha zo?

I tha petháno i tha zo i tha me s’ ála méri?
Poulákia ágria, ímera, min kelaïdáte símera


